
ปริศนาคําทาย 

 

 ชาวไทลื้อลําปาง  มีเกม  “เล่นตาย”  คล้ายกับการเล่นปริศนาคําทายของชายไทยภาคกลางใน
การเล่นก่ีคนก็ได้  แบ่งเป็น  2  ฝ่าย  เริ่มต้นให้ฝ่ายหนึ่งทายก่อน  หากอีกฝ่ายหนึ่งเฉลยคําตอบได้
จะต้องพยายามหาคําทายมาจนอีกฝ่ายติดขัด  เฉลยไม่ได้  อาจมีบทล้อกันเล่น ๆ ว่า  “แก้ปัญญาหื้อ
โหล๊ด  โส๊ดปัญหาหื้อได้  อย่าไปเป็นคนโตย  ล้างโถ้ย โซ่ยช้อน”  (แก้ปัญหาให้หลุด  สุดปัญหาให้ได้อย่า
ไปเป็นคนติดตามล้าถ้วยล้างช้อนให้ผู้อ่ืน”  ฝ่ายทายอาจจะยอมว่า  จะเป็นติดตามล้างถ้วยล้างช้อนให้
เพ่ือขอให้อีกฝ่ายเฉลยคําตอบท่ีติดขัดให้  แต่ส่วนมากฝ่ายถามจะไม่ยอมเฉลยคําตอบจนกว่าอีกฝ่ายจะ
หาคําถามมาถามแก้จนอีกฝ่ายติดขัด  จึงจะยอมแลกคําเฉลยกัน  ตัวอย่างปริศนาคําทายของชาวไทลื้อ
ลําปาง มีดังนี ้

-  อะหยัง  ยกตีนข้ามโห  โตหาย  -  สุด 
(อะไรยกตีนข้ามหัว  ตัวหาย   -  มุ้ง) 

- อะหยัง  อุ้มลุ้มเต้าฮางหมี  จะหนี ๆ จั๋กไว ้ -  อู่ 
(อะไร  อุ้มล้มเท่ารังหมี  จะหนี ๆ ชักไว ้-  เปล) 

-  อะหยัง  โต๋เท่าจ๊าง  เข้าบ้านบ่หันฮอย  -  แอ่ว 
(อะไร  ตัวเท่าช้าง  เข้าบ้านไม่เห็นรอย  -  แอ่ว, เครื่องมือใส่ข้าวเปลือกท่ีฟาดออก
จากรวง) 

-  ดําอย่างหมู  หูอยู่ปาก  อะหยัง  -  หม้อแกง  หม้อขาง 
(ดําเหมือนหมู  มีหูอยู่ท่ีปาก  อะไร  -  หม้อข้าวหม้อแกง) 

-  ไก่แม่ดํา  งําเขอบโฮ้  อะหยัง   -  กองข้ีควาย 
(ไก่แม่ดํา  ครอบงําอยู่ริมรั่ว  อะไร  -  กองข้ีควาย 

-  ไก่แม่ขาว  จ๋าวหวานลงจ้อง  อะหยัง  -  ถุยน้ําลายลงช่อง 
(ไก่แม่ขาว  จ๋าวหวาวลงช่อง  อะไร  -  บ้วนน้ําลายลงช่อง) 

-  ในโลกนี้ แมงอะหยังออกลูกตางข้าง   
  สูงเปียงจ๊าง  เป็นสังอันใด   -  ข้าวป้างข้าวสาล ี
(ในโลกนี้  แมงอะไรออกลูกทางข้าง 
สูงเท่าช้างคืออะไร  อันใด   -   ข้าวฟ่างข้าวสาล ี

-  ก๊าบหาง  เผาโห  เข้าโต บ่ฮู้ค่ิง  อะหยัง -  กุนสูบปูล ี
(คาบหาง  เผาหัว  เข้าตัวไม่รู้ตัว  อะไร  -  คนสูบบุหรี)่ 

-  บ่มีโต  บ่มีต๋น  มีเกดติยศสูงกว่าคูบาอาจารย ์ -  ลม 
(ไม่มีตัว  ไม่มีตน  แต่มีอํานาจมากกว่าครูบาอาจารย ์ -  ลม  ซึ่งสามารถพัดทําลายทุก
สิ่งทุกอย่างได)้ 

-  เห็ดดอกน้อยมาบ้านเขาเขียว  กินคนเดียวนันโตลูกหล้า  -  กบกินเดิน 
(เห็ดดอกน้อยมาบ้านเขาเขียว  กินคนเดียวเสียงดังอ้ืออึงท่ีตัวลูกหล้า -กบกินเดือน
หรือจันทรคราส) 

-  ลูกสามคน  หน้ามนเหมือนแม่  อะหยัง -  กลองปูจา 



(ลูกสามคน  หน้ามนเหมือแม่  อะไร  -  กลองปูจา  เป็นกลองชุด  มี  3  ใบ ใบ
ใหญ่  1  ใบ  ใบเล็ก  2  ใบ) 

-  ปู๋อยู่ยังน้ํา  เป็นปู๋สังกะหา   -  ปู๋แหหาป๋า 
ปู๋อยู่ยังนา  เป็นปู๋สังจาเจ้า   -  ปู๋กะลาสาดเข้า 
ปู๋อยู่หน้าพระจ้า  เป็นปู๋สังจาจะนา  -  ปู๋จมปู๋จา 
(ปูอะไรอยู่ในน้ํา  เป็นปูอะไรหนา  -ปูแหหาปลา 
ปูอยู่ยังนา  เป็นปูอะไรนะเจ้า   -ปูกะลาสาดข้าว 
ปูอยู่ยังหน้าพระเจ้า  (พระพุทธรูป)  เป็นปูอะไรนา   -ปูชา , บูชา 

 

 

บทล้อเล่นของเด็ก 

 

บทล้อเล่นของเด็กชาวลื้อลําปาง  มีไม่มาก  ส่วนใหญ่เวลาเล่นกัน  หากขัดใจกันข้ึนมาจะด่าว่า
กันโดยเรียกชื่อพ่อแม่  แล้วโกรธเคืองกัน  เลิกเล่นกันในวันนั้น  วันหน้ามาดีกันใหม่  ท่ีจะล้อเล่นแต่ไม่
โกรธเคืองกันมีบ้าง  เช่น  ในขณะท่ีเล่นกัน แล้วคนใดคนหนึ่งผายลม  แต่ไม่รู้ว่าใครจะมีบททายโดยชี้ที
ละคนว่า  “ตด  เน่า ตด  หนอน  พระ  อินทร์  สั่ง  สอน  ข่ี  ม้า  ไล่  ฟัน  ดวงจันทร์  ลั่นป็อด”  คําว่า  
“ป็อด”  ไปสิ้นสุดท่ีผู้ใด  ท้ังกลุ่มจะสรุปว่าผู้นั้นเป็นคนผายลม   ซึ่งอาจจะไม่จริงเสมอไป  หรืออาจจะ
ใช้บททายว่า 

“จุ้ม  จี้  จุ้ม  จอก  ดอก  ปุด  ดอก  เป้า  อี  เตา  ทาง  เหน้อ  ตา  เม่อ  ตา  แขวน  บก  
แวด  เข้า  จี้  จะ  ลี่  ไป  จะ  ไล่  อยู่  จะ  ลู่  สูบ”  คํา  “สุบ”  ชี้ลงผู้ใด  ก็เชื่อกันว่าผู้นั้นผายลม 

หรื อบาง ที เ พีย งแ ค่ ได้กลิ่ น ไ ม่ดี   ไ ม่ ทันต้ องบททาย  ก็จะ มีบางคนร้อ ง เอะอะว่ า                
“หมา  โต๋ใดต๊ด”  แล้วควานหาตัวต้นเหตุกันจ้าละหวั่นไป 

 

คําหยอกสาว 

 

คําหยอกสาว  หรือ  “กําอู้สาว”  มีไว้สําหรับให้หนุ่มสาวพูดโต้ตอบ  เก้ียวพาราสีกันโดยเฉพาะ
อย่างยิ่งเม่ือไปแอ่ว  “สาวโข่ง”  ในประเพณี  “ลงโข่ง”  หรือ  ลงข่วง  นิยมให้มีประมาณเดือน  4  
เหนือ  ตรงกับเดือนยี่ของชาวภาคกลาง  ตกลางคืนในฤดูเก็บเก่ียวแล้ว สาว ๆ อายุประมาณ  13-14  ปี 
หากไม่ปั่นฝ้ายอยู่บนบ้านตนเอง  จะหอบ  “ก๋ง”  เครื่องมือปั่นฝ้ายไปรวมกลุ่มกับเพ่ือน ๆ 5-6  คน  
หากท่ีนั่งบนนอกชานบนบ้านไม่เพียงพอ  อาจจะย้ายไปนั่งท่ีลานบ้าน  ก่อไฟกองเล็ก ๆ  ทํางานกันไป  
คุยกันไป  ฝ่ายชายหนุ่มจะแวะเวียนไปหา  พูดจาโต้ตอบกันด้วยคําหยอกสาว  ซึ่งเป็นคําคม  แสดงถึง
ภูมิปัญญาและปฏิภาณไหวพริบ  มักว่ากันสด ๆ ไม่มีการเตรียมถ้อยคําสํานวนมาก่อน  เพียงแต่อาจเคย
ได้ยินได้ฟังต่อ ๆ กันมาจนชินหู  บางครั้ง  หากหญิงสาวปั่นฝ้ายอยู่คนเดียวอาจจะต้องโต้คารมกับชาย
หนุ่มหลาย ๆ คน  ท่ีแวะเวียนมาในคืนหนึ่ง ๆ แต่ถ้าเป็นการลงข่วงแรก ๆ ท่ีชายหนุ่มเริ่มแวะเวียนมาจะ



ประมาณ  4  ทุ่ม  อาจช่วยกันโต้คารม  พอตกดึงอาจจับคู่พูดคุยกันเป็นคู่ ๆ เม่ือรู้กันว่าใครเป็นคู่รักใคร  
มักเรียกว่า “โต๋ป้อ”  หมายถึง  ชายหนุ่ม  “โต๋แม่”  หมายถึง  หญิงสาว 
 
 คําหยอกสาว  มีลักษณะเป็นสํานวนโวหาร  สัมผัสคล้องจองกัน พูดอย่างหนึ่ง  ความหมาย
เป็นไปอีกอย่างหนึ่ง  เนื้อความโดยท่ัวไปคล้ายกับ  “คําเครือ”  ของล้านนา  ชาวไทลื้อปัจจุบันว่าคํา
หยอกสาวไม่ค่อยได้  ประเพณีลงข่วง  ก็สูญไปหมดแล้ว  แต่เท่าท่ีสอบถามจากผู้สูงอายุ 19  ได้ตัวอย่าง
คําหยอกสาว  ดังนี ้
 เม่ือเห็นชายหนุ่มแวะเวียนมาท่ี  “โข่ง”  บริเวณปั่นฝ้าย ฝ่ายหญิง  “ตกคําใส่”  คือกล่าว
โต้ตอบว่า 
 “นั่งเต๊อะ ๆ  อย่าไปนั่งตั๋ดต๋ง  ฟากจะไหล  ต๋งจะไหลข้อน”  ถ้าฝ่ายชายถามว่า 
 “เอ้อ  ปี้หน้อย  ปี้หนาน  เปิ้นจะมาเม่ือใด) 
 (เอ้อ  คู่รักของท่านจะมาเม่ือใด) 
 หรือ  “ของเปิ้น  มีเจ้าของแล้วก่า” 
          (ของท่านมีเจ้าของแล้วหรือยัง) 
 หรือ  “มาบ้านนี้  โกเปิ้นจะมีเจ้าละก๊า” 
         (มาบ้านนี้กลัวว่าท่านจะมีเจ้าของแล้วกระมัง) 
ฝ่ายหญิงอาจจะตอบว่า 
 “บ่มีปี้อ้ายปี้หน้อยปี้หนาน  กุนดินเป็นพาน  ปี้หนานบ่ถ้ิน  ปีหน้อยบ่ต๋ํา  ปี๋หนานบ่ถ้ิมกุนดิบมา
ติมจ้างแก้น” 
กุนดิบมาติมจ้างแก้น” 
 (ไม่มีพ่ีอ้านพ่ีหนาน  คนดิบเป็นพาน  พ่ีหนานไม่ท้ิง  พ่ีน้อยไม่ตํา  พ่ีหนานไม่ท้ิง  คนดิบมาเต็ม
ช่างแค้น) 
หรือตอบว่า  
 “บ่มีสักนิด บ่อติดสักหน้อย เต้าเม็ดงาดําผ่าร้อย” 
 (ไม่มีสักนิด ไม่ติดสักน้อย เท่าเม็ดงาดําผ่าร้อย) 
ฝ่ายชายอาจจะตอบว่า  
 “ปี้อ้ายปี้หน้อยปี้หนาน กุนดีศีลตาน  ปี้หนานบ่ถ้ิม” 
 (พ่ีอ้ายพ่ีน้อยพ่ีหนาน  คนดีศีลทาน  พ่ีหนานไม่ท้ิง) 
ถ้าเป็นฝ่ายชาย  บอกว่า  ไม่มีคนรัก  ฝ่ายหญิงอาจจะตอบว่า 
 “กันว่า  บ่มี  มี  ตุ่มปิดออกตา” 
 (ถ้าว่าไม่มีแต่มีขอให้ลมพิษออกตา) 
 “ยังท่ีบ่นัก  ซ่อนเหมือนกับปลี  ยังท่ีบ่ดี  ซ่อนเหมือนกับโก้ย  ท่ีบ่โรยซ่อนเหมือนกับป้าว” 
 (ยังท่ีไม่มาก  ซ่อนไว้เหมือนปลี  ยังท่ีไม่ดี  ซ่อนไว้เหมือนกล้วย  ท่ีไม่รวยซ่อนไว้เหมือน
มะพร้าว) 
หรือแต่จะสนทนาโต้ตอบกันด้วยประโยคสั้น ๆ ก็ยังต้องแฝงความนัย  เช่น  ถามว่า  กินข้าวกับอะไร
คําตอบท่ีได้อาจแฝงความนัยต่าง ๆ เช่น 
 “ก๋ินเข้ากับแก๋งบะฟัก” 
 (กินข้าวกับแกงฟัก  หมายความว่า  รัก  ชอบ  คนถาม) 



 “ก๋ินเข้ากับแก๋งบะฟัก  ใส่โหตะต่าย” 
 (กินข้าวกับแกงฟักใส่หัวกระต่าย  หมายความว่า  หน่าย  ไม่ชอบใจท่ีจะพูดคุยกับคนถามต่อไป) 
 “ก๋ินเข้ากับแกงหยวก” 
 (กินข้าวกับแกงหยวก  หมายความว่า ต่อว่าคนพูดว่า  “สวก”  เป็นคนดุ  พูดจาไม่น่าฟัง 
 “กินข้าวกับแก๋งโหป๋ากัง” 
(กินข้าวกับแกงหัวปลากัง   หมายความว่า   ชังคนถาม  ปลาก้ัง  เป้ฯปลาชนิดหนึ่งคล้ายปลาช่อน   แต่
ตัวลายและมีขนาดเล็กกว่า) 
 "ก๋ินข้าวกับแก๋งเผ็ด" 
 (กินข้าวกับแกงเผ็ด  หมายความว่า ใจเผ็ดไม่ชอบใจคนถาม) ถ้าฝ่ายชายตอบว่า 
    "ก๋ินเข้ากับแก๋งบะหนุน"    
 

(กินข้าวกับแกงขนุน  หมายความว่า  จะอยู่  "มึน"  คืออยู่พูดคุยด้วยนาน  ติดเป็นยางขนุน  จะ
ไม่ยอมเลิกรากลับบ้านง่าย ๆ  ) 
ถ้าฝ่ายชายพูดเป็นนัย ๆ  ว่า  จะชวนฝ่ายหญิงตกลงปลงใจด้วย   แต่ฝ่ายหญิงไม่ชอบใจ  อาจตอบว่า 
 "แป๋งตูบน้อย น้องนอนบ่สุดตี๋น  แป๋งตูบจุดิน  มดฮ้ินก็ข้ึน"    

(สร้างกระต๊อบน้อย   น้องนอนไม่สุดเท้า สร้างกระต๊อบติดดิน  มดริ้นก็ข้ึน  หมายความว่า   
น้องไม่ยินดีจะไปอยู่ด้วย  ดูท่าทางแล้วคงจะพาไปลําบาก  ) 
หากมีการนัดหมายว่าวันรุ่งข้ึนจะมาพูดคุยกันอีก แต่ฝ่ายชายมาช้า ฝ่ายหญิงอาจ  "ตกคําใส"่     

   "เด็กมาม็อกอ้ี  ดาววีพอเผย  ไก้ป้อขันเลย   จุ๊น้องนั่งถ้า"    
   "ดึกมาขนาดนี้ ดาวเหนือข้ึน  หลอดให้น้องคอยจนไก่ขัน" 
                                               ฯลฯ 
 
 

คําสั่งสอน 

 
 

ชาวไทลื้อ  มีวิธีสั่งสอนลูกหลานท้ังด้วยการกระทํา  เช่น  ผูเ้ถ้า  ปู่  ย่า  ตา  ยาย  จะ  นาํ
ลูกหลานให้ถือศีลกินทาน  ให้ดูเป็นตัวอย่างและยังมีบทบาทสั่งสอนให้ปฏิบัติตาม   มีบทสั่งสอนท่ีมี
สัมผัสคล้องจอง  ให้ท้ังข้อคิดและง่ายต่อการจดจําไปปฏิบัติ  เช่น 

-    "อย่าอยู่กุนเดว  อย่าเตวเป็นหมู่ อย่าอู่กันดัง  อย่าฟังคําส่อ"    
   (อย่าเห้นแก่ตัว  เอาตัวรอดคนเดียว  อย่าเอาแต่คบเพ่ือเท่ียวเล่น  อย่าพูดคุยกันดัง  
และอย่าเชื่อฟังคําพูดส่อเสียด) 

- "แม่ยิงแม่ยาง  อย่าไปก้างก่ายโฮ้"    
(เป็นหญิงเป็นนาง  อย่าไปยืนค้างก่ายรั้วพูดกับเพ่ือว่าคนนั้นว่าคนนี)้ 

- "แม่โม้เฮินนัน  แม่มันตาจัง  แม่นั่งขายศอก"    
(อย่าเอาแต่ม่ัวสุมส่งเสียงดัง  หรือเอาแต่แต่งตัว  งานบ้านงานเรือนไม่ใส่ใจ) 

- "สอนให้รู้จักเลือกคบคนว่า "อู่กุนใบ้ผ่าไม้ติดตาม  อู้กุนผญา  ผ่าไม้ล่องข้อ "   



- (คบกับคนพาลคนไม่ดี  จะมีแต่ปัญหายุ่งยากเหมือนผ่าไม้ไผ่ติดตา   ถ้าคบคนมีปัญหาจะ
ทําสิ่งใด  จะสะดวกสบายเหมือนดังผ่าไม้ไม่มีตา  จะโล่งงา่ยดายไปหมด) 
 
                                                 ฯลฯ 
 
 

คําอวยพร 

 
 

ชาวไทลื้อลําปาง  มีประเพณีอาบน้ําดําหัวผู้เฒ่าผู้แก่ในเทศกาลสงกรานต์  ซึ่งถือว่าเป็นวันปี
ใหม่แบบเก่า  เช่นเดียวกับชาวล้านนาท่ัวไป  ประเพณีดําหัวของชาวไทลื้อลําปาง  นอกจากจะเป็น
โอกาสให้ลูกหลานจะพากันนําน้ําส้มป่อยไปสระสรง  รดน้ําดําหัวผู้ท่ีตนนับถือแล้ว  เป็นโอกาสให้   "คู่
หมาย" ของชายหนุ่ม  ซึ่งตกลงจะแต่งงานกันไว้ตั้งแต่เดือน 4 เหนือ  (เดือนยี่)   และจะแต่งประมาณ
เดือน  8 เหนือ    (เดือน6) ระหว่างนี้ต้องผ่านเทศกาลสงกรานต์  จึงต้องไปแสดงความเคารพนับถือพ่อ
แม่ฝ่ายชาย   โดยการตักน้ําจากบ่อบ้านของตน   หาบไปบ้านพ้อแม่ของฝ่ายชาย พร้อมกับน้ําส้มป่อย  
เพ่ือใช้ดําหัว  หากอยู่ไกลคนละหมู่บ้าน  ก็จําเป็นต้องหาบผ่านทุ่งไร่  ทุ่งนา  บางทีอาจต้องไปคนเดียว
หรืออาจชวนเพ่ือนสนิทไปด้วย  ไปถึงล้างหม้อ  ล้างโอ่ง  ตักน้ําใส่ให้เต็ม  ท้ังน้ําดื่ม  น้ําอาบ  ให้พ่อแม่
ฝ่ายชาย  เป้ฯการกระทําท่ีสาว ๆ  สมัยก่อนขายอายเคอะเขินมาก แต่จําเป็นต้องทํา  ในระหว่างท่ีเป็นคู่
หมายนี ้   ท้ังฝ่ายชาย   ฝ่ายหญิงจะไม่ค่อยได้พบหน้ากัน  เห็นกันจะอายมาก  เป็นท่ีน่าเอ็นดูแก่พ่อแม่
ฝ่ายชาย ซึ่งมีหน้าท่ีจะต้อง  “ปั๋นปอน”  หรืออวยพรให้ลูกหลาน เม่ืออายุมากข้ึน ผู้เฒ่าชาวลื้อสมัยก่อน
จึงจดจําคําอวยพรกันได้ยาว ๆ  กันเกือบทุกคน แต่ปัจจุบันหาคนให้พรไพเราะยืดยาวได้ค่อนข้างยาก 

ตัวอย่างคําอวยพรลูกหลานวันข้ึนปีใหม่  20ใช้ในโอกาสท่ีลูกหลานมารดน้ําดําหัว 
"อา.........วันนี ้ ก็เป๋นวันดี  นัตถะขันตี  ปี๋เก่าก่าเน่าไปแล้ว  ปี๋ใหม่แก้ว  ยอดพญาวัน  ก็มาเจ้ามาฮอดมา
เถิง  แก่เฮาข้าเจ้า  จุ๊ผู้จุ๊กุน  บ่ละเสยังฮีต  บ่ลีดเสยังคอง  ป๋าเพณีต๋ามทํานองคองแห่งอริยสัจ ปุริสะเจ้า
ตังหลาย  บัดนี้มาก็มีลูกหลาน  มีมธุบุผาราชาดวงดอก  เข้าตอก  ดอกไม้ลําเตน  และน้ําส้มกันเทอญ  
ละขะข้าวตอก มาขอสุมมาการวะว่าสันนี้เป็นแท้ดีหลี  เจตโรธรรมา  อันว่าธรรมตังสี่  เดินสัพพะแก้วมี
มุงหมอก  อันว่า  สัพพะสันติโย เจ้าลงนามผิวผ่อง  เป๋นตี้จะกะปัน สัพพะโรโค  อันว่า  พญาธิโรคา  มี
หลายสิ่งหลายอัน  หื้อกลับม้วยละม่ิงละไป  มะโนจึงเฮิงแก้วใจบ่เศร้า  อายุยืนวรรณะขออายุหม้ันยืน
ยาว  ลูกหลานอยู่ตังนี้  มีก่าควมสนุกเต้า ๆ  ไปปายหน้า  หน้าจุ้มก๋ินดี  อยู่แต้ดีหลี  เยะก๋ารเยะงานดี  
ก่าแต้นักเทอญ" 

 
"อา.........วันนี้  ก็เป๋นวันดี  นตฺถ ขนฺตี ปีเก่าก็เน่าไปแล้ว  ปีหม่แก้วยอดพระยาวัน  ก็มาเจ้ามารอดมาถึง 
แก่เราข้เจ้าทุกผู้ทุกคน บ่ละเสียยังรีต  บ่ลิดเสียยังคลองประเพณี  ตามทํานองคลองแห้งอริยสัจปุริสเจ้า
ท้ังหลาย  บัดนี้มาก็มีลูกหลาน  มีมธุบุปผาราชาดวงดอก  ข้าวตอก  ดอกไม้ลําเทียน  และน้ําส้ม  (มา)  
กันเทอญ  ละขะข้าวตอก  มาขอสุมมาคารวะวันฉันนี้เป็นแท้ดีหลี  เจตโรธรรมาอันว่าธรรมท้ังสี่เดือน
สัพพะแก้ว  มีมุงหมอก  อันว่า  สัพพะสันติโย  เจ้าลงนามผิวผ่องเป็นท่ีจะกะพัน  สัพพะโรโค  อันว่า 
พยาธิโรคา  มีหลายสิ่งหลายอันให้ม้วยละม่ิง  (ตาย) ลงไป  มะโน จึงเฮือง  (ดั่ง)"  แก้วใจบ่เศร้า  อายุยืน



วรรณะ  ขออายุหม้ันยืนยาว  ลูกหลานอยู่ทางนี้มีแต่ความสนุกเท่า ๆ ไปภายหน้า  หน้าชุ่ม  กินดี  อยู่
แท้ดีหลี  ทําการทํางานดีแท้นักเทอญ 
  


